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See the notice on TED website 48482-2017 - Licitación
Polonia-Szczecin: Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios
OJ S 27/2017 08/02/2017
Anuncio de licitación
Suministros

Directiva 2004/18/CE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Jednostka Wojskowa 4340

: ul. Narutowicza 10ADirección postal
: SzczecinLocalidad

: 70-231Código postal
: PoloniaPaís

 Correo electrónico: 15wogszczecin.przetargi@wp.mil.pl
: +48 261454839Teléfono

: +48 261452398Fax
Direcciones de internet:
Dirección del poder adjudicador: http://15wog.wp.mil.pl

:Puede obtenerse más información en
la dirección mencionada arriba
El pliego de condiciones y la documentación complementaria (incluidos los documentos 
destinados a un diálogo competitivo y un sistema dinámico de adquisición) pueden obtenerse 

:en
la dirección mencionada arriba

: Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse la dirección mencionada arriba

Tipo de poder adjudicador
Otros: wojskowa jednostka budżetowa

Principal actividad
Defensa

Adjudicación del contrato en nombre de otros poderes adjudicadores
El poder adjudicador realiza su adquisición en nombre de otros poderes adjudicadores: no

Apartado II: Objeto del contrato

Descripción

Denominación del contrato establecida por el poder adjudicador
Zakup i dostawę odzieży roboczej, ochronnej, obuwia oraz środków ochrony indywidualnej dla 
instytucji i jednostek wojskowych będących na zaopatrzeniu 15 Wojskowego Oddziału 
Gospodarczego.

Tipo de contrato y lugar de ejecución o entrega
Suministros
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Szczecin.
Código NUTS

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/48482-2017
mailto:15wogszczecin.przetargi@wp.mil.pl?subject=TED
http://15wog.wp.mil.pl
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El anuncio se refiere a un contrato público

Información sobre el acuerdo marco

Breve descripción del contrato o la adquisición (o adquisiciones)
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).
Wykonawca winien posiadać wszelkie uprawnienia niezbędne do realizacji wymienionego 
przedmiotu zamówienia. Ubranie robocze winno być wykonane według określonego wzoru 
przedmiotu obowiązujące w MON, zgodnie z obowiązującą Wojskową dokumentacją 
techniczno-technologiczną (WDTT) i zgodny ze wzorami przedmiotów obowiązujących w MON.

Código(s) CPV
18100000 Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: no

Lotes
El contrato está dividido en lotes: sí
Pueden presentarse ofertas para todos los lotes

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Ámbito de la contratación

Cantidad o extensión global del contrato
Valor estimado IVA excluido: 988 583,74 PLN

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre las renovaciones
Este contrato podrá ser renovado: no

Duración del contrato o fecha límite de ejecución
Duración en días: 30 ( )a partir de la adjudicación del contrato

Información relativa a los lotes
Lote nº: 1
Denominación del lote: Zakup i dostawa odzieży roboczej, ochronnej, obuwia oraz środków ochrony 
indywidualnej

Breve descripción
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios
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Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 2
Breve descripción
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios

Cantidad o extensión
Zakup i dostawa odzieży i obuwia dla personelu medycznego.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 3
Denominación del lote: Zakup i dostawa odzieży i przedmiotów specjalnych dla żołnierzy zawodowych

Breve descripción
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios

Cantidad o extensión

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 4
Denominación del lote: Zakup i dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania

Breve descripción
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios

Cantidad o extensión
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Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 5
Denominación del lote: Zakup i dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania

Breve descripción
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios

Cantidad o extensión

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones relativas al contrato

Depósitos y garantías exigidos
9.1. Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium w wysokości:
— dla części 1 – 4 550 PLN,
— dla części 2 – 2 510 PLN,
— dla części 3 – 15 990 PLN,
— dla części 4 – 1 899 PLN,
— dla części 5 – 4 706 PLN.
Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie kilku części lub na całość 
zamówienia winni wnieść wadium w kwotach dla każdej części osobno.
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.
9.2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
a) w pieniądzu,
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo 
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
c) gwarancjach bankowych,
d) gwarancjach ubezpieczeniowych,
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (jedn. tekst Dz. U. z 
2007 Nr 42, poz.275 z późn. zm.).
9.3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek Zamawiającego prowadzony 
przez:
NBP O/Szczecin o numerze rachunku:
65 1010 1599 0024 2413 9120 0000 – z dopiskiem „wadium w postępowaniu 08-ZP-02-17”.
9.4. Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej przyjmuje się termin zaksięgowania 
środków na rachunku zamawiającego.
9.5. Wadium wnoszone w jednej z form wymienionych w pkt 9.2 ppkt. 2-5 powinno mieć 
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bezwarunkowy charakter i być płatne na pierwsze wezwanie zamawiającego, w sytuacji, gdy 
wykonawca:
a) odmówi podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie,
b) nie wniesie zabezpieczenia należytego wykonania umowy na zasadach określonych w 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia,
c) zawarcie umowy stanie się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie wykonawcy,
d) wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art.26 ust.3 ustawy Pzp, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w 
art. 25 ust. 1 ustawy Pzp, pełnomocnictw, listy podmiotów należących do tej samej grupy 
kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 lub informacji, że nie należy do grupy 
kapitałowej lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 87 ust. 2 pkt 3, 
co powoduje brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako 
najkorzystniejszej.
9.6. W przypadku wadium wnoszonego w pozostałych niepieniężnych formach, należy 
oryginał dokumentu złożyć wraz z ofertą w osobnej kopercie z dopiskiem „wadium”.
9.7. Zamawiający zwróci wadium wszystkim wykonawcom niezwłocznie po wyborze 
najkorzystniejszej oferty lub unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta został uznana za najkorzystniejszą, z zastrzeżeniem pkt 9.5.

Principales condiciones de financiación y de pago y/o referencia a las disposiciones 
que las regulan
4. Należność za wykonaną dostawę przekazywana będzie z konta bankowego 
Zamawiającego na konto bankowe Wykonawcy o numerze: ………………w terminie 30 dni od 
daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury.

Forma jurídica que deberá adoptar la agrupación de operadores económicos 
adjudicataria del contrato
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku wykonawcy powinni:
a) Ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do 
oferty w oryginale lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez notariusza.
b) Złożyć wspólną ofertę według niniejszej SIWZ, przy czym dokumenty dotyczące własnej 
firmy, a w szczególności:
— jednolity dokument (JEDZ),
— listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu art. 24 ust. 2 pkt 5 
ustawy Pzp,
— odpis z właściwego rejestru,
— informację z KRK,
— informację o niezaleganiu z opłacaniem podatków,
— informację o niezaleganiu w opłacaniu składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegający się o zamówienie (jak również poświadcza 
je za zgodność z oryginałem).
Jednolity dokument (JEDZ) składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie w zakresie w jakim wykazuje spełnienie warunków udziału w postępowaniu oraz 
brak podstaw do wykluczenia. W sytuacji jednak, gdy wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie są traktowani jako jeden podmiot na podstawie odrębnych przepisów dla celów 
podatkowych lub ubezpieczeniowych, dokumenty związane z opłacaniem składek 
ubezpieczeniowych oraz o niezaleganiu z opłacaniem podatków składana niezależnie także 
ten podmiot.
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Pozostałe dokumenty i oświadczenia (np. formularz cenowy) składa pełnomocnik w imieniu 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie.
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie zamówienia i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Condiciones de ejecución del contrato
La ejecución del contrato está sujeta a condiciones particulares: no

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: Odpis z właściwego rejestru lub centralnej 
ewidencji i informacji o działalności gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia określonego w pkt. 
6.2. lit a SIWZ:
b) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy Pzp – wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
c) oświadczenie wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne (załącznik nr 9 do SIWZ),
d) oświadczenie wykonawcy o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej; w przypadku przynależności do tej samej grupy kapitałowej wykonawca może 
złożyć wraz z oświadczeniem dokumenty bądź informacje potwierdzające, że powiązania z 
innym wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu (załącznik nr 8 do 
SIWZ),
e) oświadczenie wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne – albo w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności (załącznik nr 10 do SIWZ);
f) oświadczenie wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat, o których mowa w 
ustawie z 12.1.1991 o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2016 r poz. 716), (załącznik nr 
7 do SIWZ).

Capacidad económica y financiera
Lista y breve descripción de las condiciones: Zamawiający rezygnuje z opisu dokonywania 
oceny spełniania warunku w tym zakresie. Ocena spełniania warunku udziału w postępowaniu 
w tym zakresie zostanie dokonana na podstawie oświadczenia o spełnianiu warunku udziału w 
postępowaniu o którym mowa w pkt. 7.1 SIWZ.

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de las condiciones:
Wykażą, że wykonali, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również, że 
wykonują, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej:
— dla części 1 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży roboczej, ochronnej o wartości co 
najmniej 90 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca 
dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest 
wykonywana należycie;
— dla części 2 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży roboczej, ochronnej dla personelu 
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medycznego o wartości co najmniej 50 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za 
spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa 
dostawa została wykonana lub jest wykonywana należycie;
— dla części 3 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży specjalnej dla żołnierzy o wartości 
co najmniej 300 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca 
dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest 
wykonywana należycie;
— dla części 4 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży o wartości co najmniej 30 000 
PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty 
dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest wykonywana 
należycie;
— dla części 5 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży o wartości co najmniej 90 000 
PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty 
dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest wykonywana 
należycie.
Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie kilku części zamówienia winni 
wykazać się wykonaniem zamówień w ilościach oraz kwotach dla każdej części osobno.

Información sobre contratos reservados

Condiciones específicas de los contratos de servicios

Información sobre una profesión concreta

Información sobre el personal encargado de la ejecución del contrato

Apartado IV: Procedimiento

Tipo de procedimiento

Tipo de procedimiento
Abierto

Información sobre la limitación del número de candidatos a los que se invitará

Información sobre la reducción del número de soluciones u ofertas durante la 
negociación o el diálogo

Criterios de adjudicación

Criterios de adjudicación
La oferta económicamente más ventajosa teniendo en cuenta los criterios enumerados a 
continuación
1. Cena.  60Ponderación
2. Termin realizacji.  40Ponderación

Información sobre la subasta electrónica
Se realizará una subasta electrónica: no

Información administrativa

Número de referencia que el poder adjudicador asigna al expediente
08-ZP-02-17

Publicación anterior referente al presente procedimiento
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no

Condiciones para la obtención del pliego de condiciones y documentación 
complementaria o del documento descriptivo
Documentos sujetos a pago: no

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
21.3.2017 - 10:00

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
polaco.

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
Duración en días: 60 ( )a partir de la fecha declarada de recepción de ofertas

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 21.3.2017 - 10:30
Lugar:

Szczecin, ul. Narutowicza 10 A, bud. nr 7, sala odpraw.
Personas autorizadas a estar presentes en la apertura de ofertas: no

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17 ADirección postal
: WarszawaLocalidad

: 02-676Código postal
: PoloniaPaís

 Correo electrónico: biuletyn@uzp.gov.pl
: +48 224587701Teléfono

: +48 224587700Fax
: Dirección de internet http://www.uzp.gov.pl

Órgano competente para los procedimientos de mediación
Nombre oficial: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17 ADirección postal
: WarszawaLocalidad

: 02-676Código postal
: PoloniaPaís

 Correo electrónico: biuletyn@uzp.gov.pl

mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

: +48 224587701Teléfono
: +48 224587700Fax

: Dirección de internet http://www.uzp.gov.pl

Procedimiento de recurso

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. postępu 17 ADirección postal
: WarszawaLocalidad

: 02-676Código postal
: PoloniaPaís

 Correo electrónico: biuletyn@uzp.gov.pl
: +48 224587701Teléfono

: +48 224587700Fax
: Dirección de internet http://www.uzp.gov.pl

Fecha de envío del presente anuncio
3.2.2017

http://www.uzp.gov.pl
mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

